“成都市国际友好城市留学生政府奖学金”            项目推介信
为进一步加强成都与各国际友好城市（含国际友好合作关系城市，以下统一简称“友城”）的交流与合作，增进相互了解和友谊，成都市政府于2014年3月正式设立“成都市国际友好城市留学生政府奖学金” （以下简称“奖学金”）。
该奖学金由成都市政府提供，对在蓉接受学历教育或3个月以上非学历教育的友城留学生给予一定的学习和生活费用支持。申请人须被在蓉高校录取并符合以下两个条件即确定为友城留学生身份：1、非中国公民；2、满足在成都市国际友好城市(含国际友好合作关系城市)出生、学习、工作或生活的条件，持友城市政府相关部门（负责国际交流事务）出具的确认函。
作为中国教育名城，成都现有四川大学、电子科技大学、西南交通大学、西南财经大学、成都大学和成都中医药大学等40余所高等院校。成都也是中国历史文化名城、大熊猫的故乡、道教文化的发祥地，同时还是中国最佳商务城市和最佳旅游目的地。
我们热诚欢迎友城留学生来蓉学习，期待他们亲身感受成都作为历史文化名城的独特韵味，亲身体验成都经济社会发展的蓬勃朝气。同时，我们也期待友城留学生成为成都与各国际友城加深友谊，深化合作的使者，为成都发展注入新的活力。
附件： 1.奖学金申请条件和标准
            2.2014年开展留学生教育的在蓉高校名单
3.确认函样本
                                       成都市人民政府外事办公室 
2014年 4月15日
附件1
奖学金申请条件和标准

Conditions and Standards 
第一条 申请奖学金的学生应当符合下列基本条件：

Article I Scholarship applicants should meet the following basic conditions: 
1.持有外国国籍的友城公民，对华友好，身体健康。

1. Scholarship applicants should be citizens from the Sister Cities with foreign nationalities, friendly to China and in good shape.
2.遵守中国政府的法律法规，表现良好，符合申请学校的入学条件。

2. Scholarship applicants should abide by the laws and regulations of the Chinese governments, have good performance, meeting the admission requirements of the school that he or she has applied for.
3.申请就读专科或攻读学士学位的学生，应获得相当于中国高级中学毕业的学历或证书；申请攻读硕士学位的学生，应具有学士学位或相当学历；申请攻读博士学位的学生，应具有硕士学位或相当学历。

3. Students who apply for a diploma or a bachelor’s degree should have a certificate that is equivalent to the certificate graduating from high schools in China; students who apply for the master’s degree should have a bachelor’s degree or equivalent; students who apply for a doctorate should have a master’s degree or equivalent.
4.在蓉高校进修非学历教育期限不少于三个月。

4. Scholarship applicants who would accept the non-degree education in higher education institutions in this region, the term of which should last not less than three months.
5.学习态度端正，无违反校纪校规行为，成绩优良。

5. Scholarship applicants should have the right attitude to study, without breaking school rules and disciplines and having good academic performance.
6.已获四川省外国留学生政府奖学金的外国留学生，不再具备奖学金的申请资格。

6. International students who have been awarded the Sichuan Provincial government scholarship for international students are not allowed to apply for the Scholarship.
第二条  奖学金奖励标准为：博士生3万元/学年，期限不超过3学年；硕士生2.5万元/学年，期限不超过3学年；本科生2万元/学年，期限不超过4学年；专科生1.5万元/学年，期限不超过3学年。非学历教育交流学生，按当年项目交流具体情况需要，由评审小组核准后执行，学习交流项目奖学金每月0.1万元/人，累计最高不超过1万元/人，实行一次性奖励，从获奖年度起计算，3年内不得重复申请。

Article II  Incentive standards of scholarship are as follows: for doctoral students, 30,000 Yuan/Year, with the period of no more than three years; for postgraduates, 25,000 Yuan/Year, with the period of no more than three years; for undergraduates, 20,000 Yuan/Year, with the period of no more than four years; for college diploma students, 15,000 Yuan/Year, with the period of no more than three years. Exchange students of non-degree education can obtain the exchange program scholarship of 1,000 Yuan/Person with the maximum of no more than 10,000 Yuan/Person carried out and approved by the evaluation team based on the specific situations of the current year. Exchange students are not allowed to apply for the Scholarship within three years from the year they are awarded the one-off incentive.
了解更多信息，请登录奖学金官方网站：www.cdscs.gov.cn
For more information, please visit Scholarship’s official website: www.cdscs.gov.cn
附件2
2014年开展留学生教育的在蓉高校名单
1、四川大学
2、四川师范大学 
3、电子科技大学 
4、西南交通大学 
5、西南财经大学 
6、西南民族大学 
7、成都理工大学 
8、西南石油学院（成都校区） 
9、四川音乐学院 
10、成都中医药大学
11、成都体育学院 
12、成都大学
13、成都信息工程学院 
14、成都工业学院
15、四川烹饪高等专科学校
16、成都广播电视大学
17、西华大学
18、成都纺织高等专科学校
19、成都职业技术学院
附件3
确认函
成都市人民政府外事办公室：
兹确认在我市出生□、学习□、工作□、生活□的_________先生/女士（出生日期_________；护照号码_________），申请于/于______至_______（日期）在_________（在蓉高校名称）就读专科□；攻读学士学位□、硕士学位□、博士学位□；进修非学历教育□。
成都市国际友城名称：_________   

友城市政府相关部门（负责国际交流事务）名称：_________
联系人：_________  联系电话：_________
部门盖章及负责人签署：
年    月   日                      
注： 1、请成都市国际友城相关部门将出具的“确认函”扫描件发送            
        至成都市人民对外友好协会邮箱：jiaoliubu2014@126.com。
     2、请在www.cdscs.gov.cn下载“确认函”电子版。
